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La réconciliation avec Dieu grâce à l’expiation de 
Jésus-Christ conduit à une foi inébranlable.

Lorsque j’étudie les Écritures, je tombe sur 
des mots qui attirent vraiment mon attention, 
principalement parce qu’ils ont une signification 
particulière en raison des expériences que j’ai 
vécues au cours de ma vie. J’ai fait carrière en tant 
qu’expert-comptable judiciaire. Dans ce contexte, 
le termeréconciliera attiré mon attention tandis 
que je lisais les Écritures. Mon travail consistait 
à rapprocher (« réconcilier » en anglais, N.d.T) 
les montants déclarés avec les documents compt-
ables en appliquant des principes de compt-
abilité, d’audit et d’investigation. En d’autres 
termes, mon objectif était de faire coïncider les 
rapports financiers avec les documents financiers 
correspondants pour en garantir l’exactitude et 
la validité. Je cherchais diligemment à corriger 
les écarts et je consacrais beaucoup de temps à 
résoudre les divergences, même minimes.

L’apôtre Paul a supplié les Corinthiens en 
ces termes : « Soyez réconciliés avec Dieu! » 
Être réconcilié avec Dieu signifie être ramené en 
harmonie avec Dieu ou rétablir une relation avec 
Dieu qui a été tendue ou rompue à cause de nos 
péchés ou de nos actions. En termes simples, être 
réconcilié avec Dieu signifie conformer notre 
volonté et nos actions à la volonté de Dieu ou, 
comme Russell M. Nelson l’a enseigné, laisser 
Dieu prévaloir dans notre vie.

Comme les Écritures l’enseignent, nous som-
mes libres d’agir par nous-mêmes, de « choisir 
le chemin de la mort éternelle ou le chemin de 
la vie éternelle». Mais si nous ne sommes pas 

Kupatanishwa huku na Mungu, kupitia Upatan-
isho wa Yesu Kristo, kunatuongoza kwenye imani 
isiyoyumba.

Wakati ninaposoma maandiko, nakutana na 
maneno yanayonivutia sana, hasa kwa sababu 
yana maana maalum kutokana na uzoefu nil-
iopata katika maisha yangu. Nilitumia ujuzi wan-
gu kufanya kazi kama mhasibu wa utafiti. Kwa 
kumbukumbu hizo, nenopatanishalimenivutia 
nikiwa ninasoma maandiko. Kazi yangu ilikuwa 
kupatanisha kiasi kilichoripotiwa na rekodi za 
kifedha kwa kutumia ujuzi wa uhasibu, ukaguzi, 
na uchunguzi. Kwa maneno mengine, lengo 
langu lilikuwa ni kupanga ripoti za kifedha na 
hati za kifedha ili kuhakikisha usahihi na uha-
lali. Nilifanya jitihada kubwa kutatua tofauti, na 
ilikuwa kawaida kwamba muda mwingi ulitolewa 
kutatua hata tofauti ndogo sana.

Mtume Paulo aliwasihi Wakorintho “wapa-
tanishwe na Mungu.”Kupatanishwa na Mungu 
ina maana ya kurudishwa katika ushirikiano na 
Mungu, au kurejesha uhusiano na Mungu ambao 
umezuiliwa au umevunjika kwa sababu ya dham-
bi zetu au matendo yetu. Kwa maneno rahisi, 
kupatanishwa na Mungu inamaanisha kufanya 
mapenzi na matendo yetu yalandane na mapenzi 
ya Mungu au, kama alivyofundisha Rais Russell 
M. Nelson, kumruhusu Mungu ashinde katika 
maisha yetu.

Kama ilivyofundishwa katika maandiko, tuko 
huru kujitendea, “kuchagua njia ya kifo kisicho 
na mwisho au njia ya uzima wa milele.”Lakini 
ikiwa hatutakuwa na bidii, uhuru huu wa kuten-
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diligents, cette liberté d’agir par nous-mêmes 
peut nous amener à nous conformer de moins en 
moins à la volonté de Dieu.

Le prophète Jacob a enseigné que, lorsque 
nous ne sommes pas en harmonie ou en accord 
avec Dieu, le seul moyen de parvenir à la récon-
ciliation est de se « réconcilie[r] avec [Dieu] par 
l’expiation du Christ». Nous devons comprendre 
que la réconciliation dépend de la miséricorde, 
ce qui implique que l’expiation, l’acte généreux de 
Jésus-Christ, rend la réconciliation possible.

En réfléchissant à votre vie, pensez à une 
occasion où vous vous êtes sentis loin de notre 
Père céleste parce que vous vous étiez détournés 
de lui. Par exemple, peut-être êtes-vous deve-
nus moins diligents dans vos prières ou dans le 
respect de ses commandements. Tout comme 
nous choisissons de nous éloigner de Dieu, nous 
devons choisir de faire des efforts pour nous 
réconcilier avec lui. Le Seigneur a mis l’accent 
sur notre responsabilité lorsqu’il a dit : « Appro-
chez-vous de moi, et je m’approcherai de vous 
; cherchez-moi avec diligence et vous me trou-
verez, demandez et vous recevrez, frappez et l’on 
vous ouvrira. »

Comment le Sauveur nous aide-t-il à rétablir 
cette importante relation et à nous réconcilier ? 
En ce qui me concerne, je fais de grands progrès 
dans mon cheminement vers la réconciliation 
avec Dieu lorsque je suis le conseil du président 
Nelson en me repentant chaque jour. Je ressens 
cela parce que la réconciliation signifie le rétab-
lissement d’une relation brisée, en particulier en-
tre Dieu et l’humanité, en supprimant la barrière 
du péché.

L’une des grandes réconciliations relatée 
dans les Écritures est celle d’Énos. Quelque chose 
dans sa vie n’était pas en accord avec Dieu. Il a 
montré l’exemple en s’en remettant à l’expiation 
de Jésus-Christ pour se réconcilier avec Dieu. Il 
a expliqué son désir de se repentir, son humil-
ité, ce sur quoi il a concentré son attention et 
sa détermination. Sa réconciliation avec Dieu a 
été confirmée lorsqu’une voix lui est parvenue, 
disant : « Énos, tes péchés te sont pardonnés, et 
tu seras béni. » Énos a reconnu l’influence que 
le repentir et la réconciliation ont eue sur lui 
lorsqu’il a dit : « Et moi, Énos, je savais que Dieu 
ne pouvait mentir ; c’est pourquoi ma culpabilité 
était balayée. »

La réconciliation apporte non seulement un 
soulagement de la culpabilité, mais aussi la paix 

da kwa ajili yetu wenyewe unaweza kusababisha 
kupoteza uhusiano na mapenzi ya Mungu.

Nabii Yakobo alifundisha kwamba tunapoku-
wa katika hali ya kutokuelewana au kukosa 
uhusiano mzuri na Mungu, njia pekee ya kupata 
upatanisho ni “kupatanishwa na [Mungu] kupitia 
upatanisho wa Kristo.”Tunapaswa kutambua 
kwamba kupatanishwa kunategemea rehema, 
ikimaanisha kwamba tendo la neema la Kristo la 
dhabihu linafanya upatanisho uwezekane.

Unapotafakari maisha yako mwenyewe, 
fikiria kuhusu wakati ulipohisi uko mbali na 
Baba wa Mbinguni kwa sababu ulikuwa ume-
songa mbali Naye. Kwa mfano, labda umepungu-
za kidogo bidii katika sala zako Kwake au katika 
kutii amri Zake. Kama ambavyo tunachagua 
kujitenga na Mungu, lazima tuchague juhudi za 
kupatanishwa. Bwana alisisitiza majukumu yetu 
pale Aliposema, “Sogeeni karibu nami na mimi 
nitasogea karibu na nyinyi; nitafuteni kwa bidii 
nanyi mtanipata; ombeni, nanyi mtapewa; bishe-
ni, nanyi mtafunguliwa.”

Mwokozi anatusaidiaje turudishe na kupa-
tanisha uhusiano huu muhimu? Kwangu mimi, 
ninapiga hatua kubwa katika safari yangu ya ku-
jipatanisha na Mungu ninapofuata ushauri ulio-
fundishwa na Rais Nelson na kutubu kila siku.
Sababu ni kwamba kujipatanisha kunamaanisha 
kurejesha uhusiano uliovunjika, hasa kati ya 
Mungu na wanadamu, kwa kuondoa kizuizi cha 
dhambi.

Moja ya mapatanisho makubwa tuliyosoma 
kwenye maandiko ni ule wa Enoshi. Kitu kati-
ka maisha yake kilikuwa hakiko sawasawa na 
Mungu. Alionyesha kutegemea Upatanisho wa 
Yesu Kristo ili kuweza kujipatanisha na Mungu. 
Alieleza tamanio lake la kutubu, unyenyekevu 
wake, umakini wake, na ari yake.Kujipatanisha 
kwake na Mungu kulithibitishwa ilipokuja sauti 
ikamwambia, “Enoshi, dhambi zako zimesame-
hewa, na utabarikiwa.”Enoshi alitambua athari 
ambazo kutubu na kujipatanisha vilikuwa navyo 
kwake pale aliposema, “Na mimi, Enoshi, nilijua 
kwamba Mungu hawezi kusema uongo; kwa 
hivyo, dhambi zangu zilifutiliwa mbali.”

Kujipatanisha hakutuletei tu faraja kutokana 
na hisia za hatia bali pia amani ndani yetu na 
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en nous-mêmes et avec autrui. Elle guérit les 
relations, adoucit les cœurs et renforce notre vie 
de disciple, apportant une plus grande confiance 
devant Dieu. Un autre fruit de la réconciliation, 
qu’Énos a décrit dans son récit, m’apporte beau-
coup d’espoir et de confiance. Il a déclaré : « Et 
lorsque moi, Énos, j’eus entendu ces paroles, ma 
foi au Seigneur commença à être inébranlable. »

Quand j’étais enfant, mon grand-père mater-
nel avait une grande cerisaie. J’ai eu l’occasion de 
travailler dans cette cerisaie, principalement l’été 
lors de la récolte des cerises. Quand j’étais très 
jeune, ma participation se limitait à recevoir un 
seau et à grimper dans un arbre pour cueillir les 
cerises.

La récolte des cerises a beaucoup changé 
lorsque mon grand-père a acheté une machine 
qu’on appelle un « secoueur d’arbres ». Cette 
machine saisit le tronc de l’arbre et le secoue, 
faisant tomber les fruits sur des filets pour les y 
recueillir. J’ai remarqué que, lorsque le secoueur 
commençait à secouer un cerisier, presque toutes 
les cerises en tombaient en quelques secondes. 
J’ai aussi remarqué que certaines cerises ne 
tombaient pas, que l’on secoue l’arbre pendant 
dix secondes ou même une minute entière. Elles 
restaient réellement inébranlables.

Il est possible de faire tomber les cerises 
d’un arbre en le secouant car elles libèrent de 
l’éthylène. Cette hormone affaiblit la couche de 
cellules entre la tige de la cerise et l’arbre. Par 
conséquent, la tige d’une cerise mûre se détache 
plus facilement de l’arbre, car son lien est affaibli.

Dans les Écritures, nous apprenons que 
le tronc d’Isaï est une métaphore du Messie, 
Jésus-Christ, dont il a été prophétisé qu’il viend-
rait de la lignée d’Isaï, le père du roi David. Tout 
comme l’éthylène affaiblit le lien d’une tige de 
cerise mûre, la désobéissance, les doutes et les 
peurs peuvent affaiblir notre lien au tronc d’Isaï, 
c’est-à-dire à Jésus-Christ, nous permettant d’être 
facilement ébranlés et séparés de lui. Aussi fidèles 
que nous soyons, nous devons veiller à ce que 
notre lien à Jésus-Christ ne s’affaiblisse pas.

Dans les Doctrine et Alliances, même les 
fidèles reçoivent un avertissement : « Mais il est 
possible que l’homme déchoie de la grâce et se 
détourne du Dieu vivant. » Le Seigneur ajoute 
: « Oui, […] que même ceux qui sont sanctifiés 

amani kwa wengine. Kunaponya mahusiano, 
kunalainisha mioyo, na kuimarisha ufuasi wetu, 
kukileta kujiamini zaidi mbele ya Mungu. Kile 
kinachonipa matumaini makubwa na ujasiri 
kwangu ni tunda lingine la upatanisho lililoeleze-
wa na Enoshi wakati aliposema, “Na baada ya 
mimi, Enoshi, kusikia maneno haya, imani yangu 
ilianza kuwa thabiti katika Bwana.”

Nilipokuwa mvulana mdogo, babu yangu 
kwa mama alikuwa na shamba kubwa la cheri. 
Nilikuwa na fursa ya kufanya kazi kwenye 
shamba, hasa wakati wa majira ya joto wakati wa 
mavuno ya cheri. Kama mvulana mdogo sana, 
niligundua kwamba kiwango cha kushiriki kwan-
gu kilikuwa kupokea ndoo na kisha kutumwa juu 
ya mti kuchukua cheri.

Mavuno ya cheri yalibadilika sana wakati 
babu yangu aliponunua mashine iitwayo kitiki-
sa cheri. Mashine hii inachukua shina la mti na 
kulitikisa, na kufanya cheri kuanguka kutoka 
kwenye mti hadi kwenye nyavu zinazotumi-
ka kukusanya cheri. Niligundua kuwa wakati 
kitikisa kinapoanza kutikisa mti, karibu cheri 
zote zilikuwa zinaanguka kutoka mtini ndani 
ya sekunde. Pia niligundua kuwa haikujalisha 
ikiwa mti unatikiswa kwa sekunde 10 au dakika 
moja kamili, cheri zingine hazingeanguka. Kweli 
zilikuwa haziwezi kutikiswa.

Kuangusha cheri kutoka kwenye mti kun-
awezekana kwa sababu ya kuachiwa kwa ethilini. 
Homoni hii inasababisha tabaka la seli kati ya 
shina la cheri na mti kuwa dhaifu. Hivyo, shina 
la cheri iliyoiva linafunguka kwa urahisi kutoka 
kwenye mti kwa sababu ya muunganiko ulio 
dhaifu.

Katika maandiko, tunajifunza kwamba 
Shina la Yese ni mfano wa Masihi, Yesu Kristo, 
ambaye alitabiriwa kuja kutoka katika ukoo wa 
Yese, baba wa Mfalme Daudi.Kama vile ethil-
ini inavyoshindwa kuunganisha shina la cheri 
iliyoiva, kutokuwa na utii, shaka, na hofu vinawe-
za kudhoofisha muunganiko wetu na shina la 
Yese, au Yesu Kristo, na kuturuhusu kutingishwa 
kirahisi na kutenganishwa Naye. Kadri tuna-
vyoweza kuwa waaminifu, lazima tujilinde dhidi 
ya kufanywa dhaifu kwa muunganiko wetu na 
Yesu Kristo.

Katika Mafundisho na Maagano, hata waa-
minifu wanapewa onyo: “Lakini kuna uwezekano 
kwamba binadamu anaweza kuanguka kutoka 
katika hali ya neema, na kujitenga kutoka kwa 
Mungu aliye hai.” Bwana anaendelea, “Ndiyo, … 
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prennent garde aussi. » Pour éviter de tomber, 
le Seigneur recommande « que l’Église prenne 
garde et prie toujours de peur de tomber en 
tentation».

On pourrait assimiler l’état consistant à être 
facilement secoué ou ébranlé à ce que les Écrit-
ures décrivent comme le fait d’être mûr pour la 
destruction, avec des conséquences imminentes. 
Cette expression peut aussi être utilisée dans un 
sens plus large pour indiquer un état de dégrada-
tion, de corruption ou de déclin qui rend quelque 
chose susceptible de s’effondrer ou de tomber en 
ruine.

Que représente cette maturité ? Cela sig-
nifie-t-il atteindre le point où nous sommes 
incapables de changer ? Non, je pense que cela 
signifie que nous atteignons un point dans le 
temps où nous ne sommes plus disposés à chang-
er. L’antidote pour ne pas devenir mûrs pour la 
destruction est de faire les choses qui renforcent 
notre lien à Jésus-Christ. Comme je l’ai mention-
né, le repentir a amené Énos à acquérir une foi 
inébranlable. Il y a de la force dans le repentir, un 
repentir régulier, prompt et fréquent. Comme le 
président Nelson nous l’a enseigné : « Rien n’est 
plus libérateur, plus ennoblissant ni plus indis-
pensable à notre progression individuelle qu’un 
repentir régulier, quotidien. »

En plus de prêcher le repentir, le prophète 
Jacob a enseigné que le fait d’être conscient de la 
main de Dieu dans notre vie, de rechercher et de 
recevoir la révélation, et d’écouter Dieu quand 
il parle, nous aide à ne pas être ébranlés. Jacob 
a aussi enseigné : « C’est pourquoi nous son-
dons les prophètes, et nous avons beaucoup de 
révélations et l’esprit de prophétie ; et ayant tous 
ces témoignages, nous obtenons l’espérance, et 
notre foi devient inébranlable. » Le fait d’écouter 
les paroles et les invitations des prophètes et des 
apôtres, et d’agir en conséquence, nous rempli-
ra d’espérance, de confiance et de force, et nous 
permettra d’acquérir une foi inébranlable.

J’ai appris que le désir d’être réconcilié avec 
Dieu doit s’accompagner du désir de se repentir. 
Le repentir et le fait de goûter aux bénédictions 
de l’expiation de Jésus-Christ conduisent à une 
foi inébranlable. Une foi inébranlable conduit au 
désir de toujours se réconcilier avec Dieu. C’est 
un modèle en boucle et qui se réitère.

Frères et sœurs, je vous invite à vous 
réconcilier avec Dieu grâce à l’expiation de Jé-

na hata wale waliotakaswa wachukue tahadhari 
vile vile.” Kuepuka kuanguka, Bwana alishauri, 
“Kwa hiyo kanisa na lichukue tahadhari, na kusa-
li daima, wasije wakaanguka majaribuni.”

Mtu anaweza kulinganisha hali ya kutikiswa 
kwa urahisi na kile ambacho maandiko yanak-
ielezea kama kuwa tayari kuangamia kwa mad-
hara yanayotokana na vitendo.Kifungu hiki pia 
kinaweza kutumika kwa njia pana kuashiria hali 
ya kuzorota, ubovu, au upungufu ambao unafan-
ya kitu kuwa rahisi kuvunjika au kuharibiwa.

Huku kuiva kunawakilisha nini? Je, ina 
maana kwamba tunaweza kufikia hatua amba-
po hatuwezi kubadilika? La, nadhani ina maa-
na kwamba tunaweza kufikia wakati ambapo 
hatutaki kubadilika. Kinyume cha kuwa tayari 
kwa maangamizo ni kufanya mambo ambayo 
yataimarisha muunganiko wetu na Yesu Kristo. 
Kama ilivyoelezwa, toba ilimwongoza Enoshi 
kwenye hatua ya imani isiyoyumbishwa. Kuna 
nguvu katika toba—toba ya kawaida, ya haraka, 
na ya mara kwa mara. Kama Rais Nelson alivyo-
tufundisha: “Hakuna kinacholeta uhuru zaidi, 
cha kiungwana zaidi, au cha muhimu zaidi kwa 
ukuaji wetu binafsi kuliko ilivyo fokasi yetu ya 
kila siku, kwenye toba.”

Mbali na toba, nabii Yakobo alifundisha 
kwamba kuwa na ufahamu wa mkono wa Mungu 
katika maisha yetu, kutafuta na kupokea ufunuo, 
na kumsikiliza Mungu anapozungumza kunatu-
saidia kutufanya tusitikisike.Yakobo pia alifundi-
sha, “Kwa hivyo, tunawachunguza manabii, na 
tunayo mafunuo mengi na roho ya unabii; pamo-
ja na mashahidi hawa wote tunapokea tumaini, 
na imani yetu haiwezi kutingishwa.”Kusikiliza 
na kutenda kulingana na maneno na mialiko 
ya manabii na mitume kunaweza kutujaza kwa 
tumaini, ujasiri, na nguvu, na hivyo kupelekea 
imani yetu isitetereke.

Nimejifunza kuwa, matamanio ya kupa-
tanishwa na Mungu yanapaswa kuambatana na 
matamanio ya kutubu. Kutubu na kupata baraka 
za Upatanisho wa Yesu Kristo huongoza kwenye 
imani isiyotetereka. Imani isiyotetereka huongo-
za kwenye tamanio la kupatanishwa na Mungu 
daima. Hii ni mifumo iliyo katika duara, au ya 
kujirudia rudia.

Akina kaka na akina dada, ninawaalika 
kupatanishwa na Mungu kupitia Upatanisho wa 
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sus-Christ. Je témoigne que le fait de contracter 
des alliances et de les respecter renforce notre 
lien au Sauveur, ce qui nous permet d’éviter d’être 
mûrs pour la destruction. Je témoigne que cette 
réconciliation avec Dieu, grâce à l’expiation de 
Jésus-Christ, conduit à une foi inébranlable.

Je sais que notre Père céleste nous aime, 
vous et moi, et qu’il a envoyé son Fils bien-aimé, 
Jésus-Christ, pour être notre Sauveur, no-
tre Rédempteur et le grand Réconciliateur. Je 
témoigne de Jésus-Christ et je le fais au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

Yesu Kristo. Ninashuhudia kwamba kufanya na 
kushika magano kunafanya muunganiko wetu 
na Mwokozi kuwa imara, hivyo kuepuka kuwa 
tayari kwa maangamizo. Ninashuhudia kwamba 
kupatanishwa huku na Mungu, kupitia Upatan-
isho wa Yesu Kristo, kunatuongoza kwenye imani 
isiyoyumba.

Ninajua Baba wa Mbinguni anatupenda 
mimi na wewe, na alimtuma Mwanawe Mpend-
wa, Yesu Kristo, kuwa Mwokozi, Mkombozi, na 
mpatanishi wetu. Ninashuhudia juu ya Yesu Kris-
to na ninafanya hivi katika jina la Yesu Kristo, 
amina.
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